
Caution:

The printer is heavy and unwieldy. Do not attempt to lift the printer while it is 
packed in the plastic sheet. Open the plastic sheet first, and have at least two 
people help you lift the printer.

Achtung:

Der Drucker ist schwer und sperrig. Versuchen Sie nicht, den Drucker zu heben, 
solange er noch in der Plastikfolie verpackt ist. Öffnen Sie zuerst die Plastikfolie. 
Zum Heben des Druckers sind mindestens drei Personen erforderlich.

Attention:

l’imprimante est lourde et peu maniable. N’essayez pas de soulever l’imprimante 
tant qu’elle est emballée dans la feuille plastique. Ouvrez d’abord la feuille 
plastique, puis, avec l’aide d’au moins deux personnes, soulevez l’imprimante.

Precaución: 

La impresora es grande y de un peso considerable. No intente levantarla 
recubierta con el plástico. En primer lugar retire la cubierta de plástico y después 
levante la impresora por lo menos con ayuda de dos personas más.

Attenzione:

La stampante è robusta e pesante pertanto non cercare di alzarla quando è 
ancora imballata. Disimballare la stampante e posizionarla con cautela con 
l’ausilio di almeno due persone.

Importante: 

A impressora é pesada e difícil de manejar. Não tente levantar a impressora 
enquanto ainda estiver envolvida pelo plástico. Retire primeiro o plástico e levante 
a impressora com a ajuda de, pelo menos, duas pessoas.
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注意注意注意注意 :

プリンターは重いので、ビニールシートを開けて、二人以上で取り出してくだ
さい。


	cover

